
SÉNAT DE BELGIQUE BELGISCHE SENAAT

SESSION DE 2010-2011 ZITTING 2010-2011

25 JANVIER 2011 25 JANUARI 2011

Proposition de loi modifiant l'article 12,
§ 1er, de la loi du 27 février 1987
relative aux allocations aux personnes
handicapées, visant à supprimer la
retenue opérée sur l'allocation
d'intégration lorsque la personne
handicapée est admise en institution

Wetsvoorstel tot wijziging van artikel 12,
§ 1, van de wet van 27 februari 1987
betreffende de tegemoetkomingen aan
personen met een handicap, teneinde
de inhouding op de integratietege-
moetkoming van een persoon met
een handicap die in een instelling
wordt opgenomen, op te heffen

(Déposée par M. Jacques Brotchi) (Ingediend door de heer Jacques Brotchi)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La présente proposition de loi reprend le texte d'une
proposition qui a déjà été déposée au Sénat le
21 décembre 2007 (doc. Sénat, no 4-498/1 - 2007/
2008).

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van een
voorstel dat reeds op 21 december 2007 in de Senaat
werd ingediend (stuk Senaat, nr. 4-498/1 - 2007/2008).

Jusqu'en avril 2007, la législation prévoyait qu'en
cas d'admission de la personne handicapée dans une
institution, totalement ou partiellement à charge des
pouvoirs publics, d'un service public ou d'un orga-
nisme de sécurité sociale, le paiement est suspendu
pour un tiers pour l'allocation d'intégration (article 12
de la loi du 27 février 1987 relative aux allocations
aux personnes handicapée).

Tot april 2007 bepaalde de wetgeving dat in geval
van opname van een persoon met een handicap in een
instelling, geheel of gedeeltelijk ten laste van de
overheid, een overheidsdienst of een socialezeker-
heidsinstelling, de betaling van de integratietegemoet-
koming voor één derde wordt geschorst (artikel 12 van
de wet van 27 februari 1987 betreffende de tegemoet-
komingen aan personen met een handicap).

Trois conditions doivent pour cela avoir été
respectées (article 28 de l'arrêté royal du 6 juillet
1987 relatif à l'allocation de remplacement de revenus
et à l'allocation d'intégration) :

Hiertoe moeten drie voorwaarden worden vervuld
(artikel 28 van het koninklijk besluit van 6 juli 1987
betreffende de inkomensvervangende en de integra-
tietegemoetkoming) :

— la personne handicapée doit séjourner jour et
nuit dans cette institution;

— de persoon met een handicap moet dag en nacht
in deze instelling verblijven;

— elle ne doit pas être placée dans une famille; — de persoon met een handicap is niet in een gezin
geplaatst;

— la durée de l'accueil est de trois mois successifs
au moins (un séjour de moins de quinze jours
successifs en dehors de l'institution n'interrompt pas
cette période).

— de opvang duurt minstens drie opeenvolgende
maanden (een verblijf van minder dan vijftien opeen-
volgende dagen buiten de instelling onderbreekt deze
periode niet).
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Sous la législature 2003-2007, cette retenue a été
revue à la baisse. En effet, les articles 38 et 39 de la
loi-programme 27 avril 2007 ont diminué de 33 à
28% la retenue opérée sur l'allocation d'intégration
lorsque le bénéficiaire est en institution. Cette mesure
est entrée en vigueur le 1er juin 2007.

Tijdens de zittingsperiode 2003-2007 werd deze
inhouding verminderd. De artikelen 38 en 39 van de
programmawet van 27 april 2007 hebben de inhou-
ding op de integratietegemoetkoming immers verlaagd
van 33 tot 28% wanneer de gerechtigde in een
instelling verblijft. Deze maatregel is op 1 juni 2007 in
werking getreden.

Sensible aux problèmes trop souvent rencontrés par
les personnes handicapées et leurs familles, l'auteur de
la présente proposition de loi souhaite encore aller
plus loin.

Aangezien de indiener van dit wetsvoorstel ge-
voelig is voor de problemen die personen met een
handicap en hun familie ondervinden, wil hij nog een
stap verder gaan.

En effet, l'entrée en institution d'une personne
handicapée ne supprime pas les frais et les difficultés
auxquelles sont confrontées ces personnes et leur
entourage. Une telle retenue sur son allocation ne fait
que diminuer davantage encore les possibilités pour
ces personnes de vivre « normalement » au quotidien.
Parallèlement à sa vie en institution, la personne
handicapée doit pouvoir continuer à participer active-
ment à la vie sociale et culturelle et ainsi à assumer les
dépenses qui y sont liées.

De opname van een persoon met een handicap in
een instelling neemt de kosten en de moeilijkheden
waarmee deze personen en hun omgeving worden
geconfronteerd immers niet weg. Een dergelijke
inhouding op de tegemoetkoming beperkt alleen nog
meer de mogelijkheden voor deze mensen om in het
dagelijkse leven « normaal » te functioneren. Naast
zijn leven in de instelling moet de persoon met een
handicap actief kunnen blijven deelnemen aan het
maatschappelijke en culturele leven en de daarmee
gepaard gaande uitgaven verder kunnen dragen.

De plus, l'admission en institution n'est pas toujours
sans frais puisque certaines ne sont que partiellement
prises en charge par les pouvoirs publics.

Bovendien is de opname in een instelling niet altijd
gratis, aangezien bepaalde opnames slechts gedeelte-
lijk door de overheid ten laste worden genomen.

La présente proposition de loi vise donc à supprimer
complètement la retenue opérée sur l'allocation d'inté-
gration lorsque le bénéficiaire entre en institution.

Dit wetsvoorstel wil bijgevolg de inhouding op de
integratietegemoetkoming wanneer de gerechtigde in
een instelling wordt opgenomen, volledig opheffen.

Jacques BROTCHI.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L'article 12, § 1er, de la loi du 27 février 1987
relative aux allocations aux personnes handicapées,
dernièrement modifié par la loi du 27 avril 2007, est
supprimé.

Artikel 12, § 1, van de wet van 27 februari 1987
betreffende de tegemoetkomingen aan personen met
een handicap, laatst gewijzigd bij de wet van 27 april
2007, wordt opgeheven.

10 décembre 2010. 10 december 2010.

Jacques BROTCHI.

110075 - I.P.M.
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